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tér sora 1 K. 

Apponyi a politikai 

helyzetről. 

A hét kimagasló politikai ese- 
ménye kétségtelenül az a nagy- 
szabásu beszéd és nvilatkozat 
volt, melyet gróf Apponyi Al- 

bert, nemzeti kormányunk egyik 
legerőteljesebb egyénisége, a mult 
vasarnap jászberényi választói 

körében tartott. Évek óta meg- 
szoktuk már, hogy a jászbe 

rényi beszámolókon, nemcsak 
hazánkban, de az egész europai 
közvéleményben sullyal biró 
politikai kijelentések hangzanak 
el és a nemes gróf, a széles 

látkörü, europai tekintélynek ör- 
vendő miniszter, most is be- 
váltotta a hozzá füzött legvér- 
mesebb reményeket is. Beszé- 

dének előljárójában szerényen 
megemlékezett a saját tárcája 
keretében elért eredményekről, 
azután vázolta a jelen kormány 
müködését a tőle megszokott 
nagyszabásu stilusban és meg- 
győözően ható dialektikájával. 
Majd áttért az általános politi- 
kai helyzetre, melyről igy nvi- 
latkozott: 

Amde egy kormány politikája 
nem áll csupán a programmsze- 

rüleg maga elé tüzött prog- 
rammpontok megvalósitásából; 
temát adnak neki a külső be- 
folyások által előidézett, előre 
meg nem határozható esemé- 
nyek is, melyekkel azonban 

meg kell óvnia a nemzet érde- 
keit. A kormányzatunk idejébe 
eső ilyen természeti tények kö- 
zül egyedül azt akarom emli- 
teni, ami legközelebb történt: 
felséges Urunk királyunk ural- 
kodói jogainak kiterjesztését 
Boszniára és Hercegovinára. A 
magyar kormány ehhez bele- 
egyezését adta, mert kétségtelen 
adatokkal bebizonyvittatott előtte, 
hogy meg kellett tenni ezt a 
döntő lépést, mely a fennálló ha- 
talmi viszonyokon mit sem vál- 
toztat, tehát az enropai politika 
konzervativ tényezőit nem érinti, 
de viszont az általunk birt ha- 
talmi szfera érintetlenségét meg- 
állapiija; meg kellett pedig ezt 
tenni olyan mozgalmak és ese- 
menyek megelőzése végett, 
amelyek komoly bonyodalmakra 
vezethettek volna. Ilyenek re- 
mélhetőleg most nem fognak 
bekövetkezni; azok a hangu- 
latok pedig, amelyek ama tar- 

tományok közvetlen szomszéd- 

ságában kissé zajosan nyilvá- 
nulnak meg, fényesen igazolják 
a történtek szüksegszerüségét, 

mert elárulják azokat a jogo- 
sulatlan aspiráciokat, melyek 
nagyrészt a helyzet formai ren- 
dezetlenségéből táplálkoztak, 
melyeknek semmiesetre sem en- 
gedhettünk volna tért, melyek- 
kel szembeszállni később talán 

nagyobb áldozatokkal járt volna. 
A török birodalom pedig, mely- 
nek belső átalakulását és meg- 
erősödését a legnagyobb rokon- 
szenvvel kisérjük, ezekből a 

mozgalmakból is levonhatja azt 

a tanulságot, hogy ő Boszniá 
ban tenyleg nem vesztett sem- 
mit, a novibazári szandzsák- 

ban pedig positive nyer. Szi- 
lárdan bizunk tehát abban, hogy 
minden nogyobb bonyodalom 
ki fog kerültetni; minden esetre 
biztosabb erre a kilátás, mint 
amilyen lett volna, ha a dol- 
gok fejlődését továbbra is ösz- 
szetett kezekkel néztük volna. 
Ami pedig az ügynek köz- 
jogi oldalát illeti, a magyar 
kormány föltétlenül ragaszkodik 
a magyar szent korona jogai- 
hoz ama tartományokra; ke- 
resni fogja és meg is fogja ta- 
lálni e jogok érvényesitésének 
módját; nem mondatott egy 
szó sem, nem történt és nem 
fog történni egy intézkedés sem, 
amely azokat érintené: ilyen- 
hez a magyar kormány bele- 
egyezését soha sem adná. Min- 
denképen kivánatos lett volna 

az idevonatkozó kérdések elő- 
zetes tisztázása, de elég ezek 
közül reámutatnom ama viszonv 

megállapitásának szükségessé- 
gére, melyben a tartománvok 
területe és kormányzata a ma- 
gyar állam területehez és kor- 
kormányzatához állanak továbbá 
a közös megszállás ténye, va- 
lamint az 1880. VI. t-c. ő. 
szakasza által teremtett tényv- 

leges és jogi helyzet kibonyo- 
litó nehézségeire, hogy nyilván- 
valóvá tegye ennek az előzetes 
tisztazásnak lehetetlenségét, mi- 

kor a mindinkább közeledő bo- 
nyodalmakkal szemben gyorsan 
és elszántan kellett cselekedni. 
E cselekvés szükségességét át- 
érzi az ország. Büszkén mond- 
hatom, hogy a magyar közvé- 
lemény ezen esemény megité- 

lésében ujabb bizonyitékát adja 
annak a biztos politikai érzék- 
nek mely nemzetünket jel- 
lemzi. 

És most végül még néhány 
szót a választási reformról. Na- 
pok, legfölebb hetek választanak 
el a javaslat benyujtásá ól; 
alapelvei nagyrészt ismeretesek 
— de még kevésbbé ismeretes 

- 

az az adathalmaz, 

barátomnak, a belügyminiszter- 

nek politikai lelküsmeretessége 
e nagy reformot reá épiti és a 
melyből az ő államférfiuni gon- 
dolkozása a következéseket kény- 
szeritő logikai erővel levonja 
A jogok kiterjesztésében tovább 

megyünk mint az eddigi ter- 

vezők mentek de a sötétbe nem 
ugrunk; hanem az egyéni jog 

mellett biztositani kivánjuk az 

összesség azon jogát, hogy 
észszerüen kormányoztassék és 

a nemzet azon jogát, hogy 
megmaradjon magyar nemzet- 

nek, annak a magyar nemzet- 

nek, amely 1000 év óta fennáll, 
melynek fennállása a nyugati 
czivilizáció nagy érdeke ma 
épp ugy, amint a multban 

volt és a melyet a demokratikus 
alap folytonos kiszélesbitése ál- 
tal nem megbontani, nem meg- 
törni, nem kalandorpolitikának 
kiszolgáltátni, hanem megerő- 
siteni, meggvarapitani a biztos 
haladás és a teljes érvényesülés 
utjain előbbre vinni akarunk. 
Ha az előbbi rendszer már 

elkövette azt a rettenetes mu- 
lasztást, az ellenzék folytonos 

sürgetései dacára, hogy harminc 
évi uralma alatt mit sem tett a 
politikai jogok kiterjesztésére , 
ha ezzel a dolgok természetes 
fejlődését megakasztotta és az 
országot ezen a téren a foko- 
zatos fejlődés jótéteményvétől 
megfosztotta, most pedig egy 
rögtönzés szüksége elé állitotta : 
ugy nekünk kötelességünk, 
amennyire csak lehet, a zök- 
kenést tompitani és a folyto- 
nosság gondolatát a radikális 
reformba belevinni. 

A nemzet képviselői meg fog- 
ják birálni, hogy vajjon elta- 
láltuk-e e célok megvalósitásá- 
nak módját; egyelőre biztat 
minket az ellenünk szövetkező 
erők természete. Bizonyára le- 
hetnek és lesznek tiszteletre- 

méltó ellenvélemények, ame- 

lyeket elvi meggyőződés, tiszta 
hazafias érzés sugall. De a lár- 
más ellenakciót vezetik, az u. 
n. ellenkoaliciót képezik: A 
nemzetközi szociálisták, kik a 

terror eszközeivel próbálkoznak, 

nemzetiségi politikusok, kiknek 
ideálja az egységes magyar ál- 
lam szétbontása és külső se- 
gitsegképen azok az osztrák 
tényezők, melyek magatartását 

Magyarországgal szemben meg- 
foghatlan elfogultság vezeti, vagy 
pedig az az őrület sugallja, 

hogy egy demoralizált Magvar- 
ország romjain a Gross Öster- 

A nyilt-tér és űk. 

kir. postátak köz . szám. m.kir. postata arókbénztár on a k m 

rvelykem e ch ábánt ja ík negvalósi- 
tását kiséreljék meg. 

Ezek az elemek a magyar 
választási reformhoz való ille- 
téktelen beavatkozásaikban tu- 

asldon elveik cinikus megtaga- 

Sával a legszélsőbb radiká- 

lizmus érvényesülését követelik, 
nyilvánvalólag, mert attól Magyar- 
orszá vesztét remélik. Szeren- 
csére ez a gyönyörüséges külső 
szövetségese a belföldi ellen- 
koaliciónak nem tényező sor- 
sunk alakulásában; ilyen erők 
szövetkezése vagy találkozása 
csak arra alkalmas, hogy meg- 
nyissa minden igaz magyat em- 
bernek szemét, azokét is, akik- 

nek netán egyes részleteket il- 
letőleg eltérő a véleményve. 

Bizalommal nézek tehát e 
nagy kérdés megoldása és egy- 
altalán a magyar nemzet jövője 

elé, nem 
olyan bizalommal, melynél szi- 
lárdabbat hosszu politikai pá- 
lyvám egyetlen pillanatában sem 
éreztem. Látom a minden ol- 
dalról feltornyosuló nehézsége- 
ket, hisz ezekbe a kormányon 
mélyebb bepillantást nyerhetni, 
mint az ellenzéken, látom a 

nemzet külső és belső ellensé- 
geinek fenyegető sorakozását, 
lázas tevékenységét. Ámde mit. 
jelent ez? 

Jelenti a pillanat döntő fon- 
tosságát; jelenti a közeledést a 
nemzeti megerősödés politiká- 
jának végleges diadalához, me- 
lyet megelőzendők az összes el- 
lenséges tényezők egy kétség- 
beesett végső erőfeszitésre szö- 
vetkeznek. Nem kicsinylem a 
küzdelmeket, melyek ránk még 

várnak: egy csata nem fogja 
azokat eldönteni. De céljaiban 

öntudatosabbnak, eszközeiben 

egyértelmübbnek, helyzetének 
gyenge és erős oldalai iránt tá- 
jékozottabbnak, szervezetében 

erősebbnek, erejében meggon- 
doltabbnak látom ma a magyar 
nemzetet, mint valamikor előbb 

volt. Ezt tagadni csak akkor 
lehet, ha szemünk megakad a 
pártok körében mulhatatlanul 
előforduló apróbb surlódásokon 
és nem látja az akció nyugodt 
folytonosságának azon nagy 
körvonalait, melyek ama napi 
hullámzásokból eredménykép ki- 
domborodnak és az utolsó évek 
politikájanak egvységes jellegét 
megállapitják. 

És merem állitani azt is, hogy 
a lefolyt két év nem volt meddő 
abban az irányban sem, hogy 
mind bensőbbé váljon az össz- 
hang király és nemzet közt és 

elbizakodással, de 



fontolással, 

teljes nemzeti 
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hogy e kölcsönös bizalom szel- 
lemében megtaláljuk ama kér- 
dések igazságos, a memzeti 
szükségeket és a dinasztia ér- 
dekeit együttesen kielégitő meg- 
oldását, amelyek állandó nyug- 
talanságot — az utóbbi időben 
pedig válságos helyzeteket idéz- 
itek elő. Vajjon ennek a fejlő- 
désnek, ha valóban bekövet- 
kezik, ki állhatná jó lelkiismeret- 
tel utját, akár mint e hazánk 
hü fia, melynek számára az 
megnyitná a békés alkotó munka 
termékeny korszakát, akár mint 
az uralkodóház hive, melynek 
hatalmi állása eredményeiben 
ki nem számitható, ujabb biz- 

tositékot nyerne ? 
Nincs tehát semmi jogosult- 

sága a halvány pesszimiszmus- 
nak, az önmagát gyötrő töpren- 
gésnek. Kitartó lelkesedéssel és 
hidegvérrel, önbizalommal és 

szilárdsággal és 
okossággal, az alkotmány és a 
nemzeti ügy védelmében szö- 

vetkezett erők 

okvetlen 

összetartásával 

gyözedelmeskedünk 
minden akadályon, mely erő- 

fejlődésünknek, 
nemzeti céljaink elérésének ut- 
jában áll. 

Hogy minő lesz ennek az 

összetartásnak alakja a jövőben, 

erről időelőttinek tartom a nyi 
latkozást; lesz olyan, amilyent 
a helyzet követel és amilyen 
az elvhüség feláldozása nélkül 
lehetségesnek mutatkozik. Mi 
függetlenségiek bölcs vezérün- 
ket Kossuth Ferencet hiven kö- 
vetve, elveinkhez hiven ragasz- 
kodva mindenkor megfogjuk ta- 
lálni a helyes utat, hogy ama 

nagy felelősség követelményeit 
teljesitsük, melyet a nemzet bi- 
zálmával együtt ránk ruházott. 

Védekezzünk! 
Irta Gerlóczy Zsigmond egyetemi tanár. 

A legnagyobb elővigyázat, a leg- 

szorgosabb védelmi intézkedések da- 

cára is tartanunk kell attól, hogy a 

kolerát országunkba is behurcolják 

és ezért helyénvalónak, időszerünek 

látjuk, hogy közönségünk figyelmét 

a fenyegető veszedelemre felhivjuk. 

Tesszük ezt azért, mert a hatósági 

védelmi intézkedések sikere jórész- 

ben attól függ, hogy a nagyközön- 

ség mennyiben érti meg azok szük- 

ségességét és mennyiben támogatja 

a hatóságot védekező intézkedéseiben 

Felvilágositott, kellően kioktatott kö- 

zönség igazi segitőtársa a hatóság- 

nak a védekezésben, mig a tudatlan 

tömeg nemtörődéssel, sőt mi több, 

ellentállással végtelenül megneheziti 

a hatóság fáradságos munkáját. 

A védekezés érdekében való szel- 

gálatot vélünk teljesiteni akkor, ami- 

kor ez aggodalmak közepette elmon- 

dunk egyet-mást a koleráról és az 

ellene való védekezésről. 

Az ázsiai kolera, őshazáját, Indiát 

kivéve, a hol állandóan otthonos, 

mindenütt csak mint behurcolt, kis- 

sebb nagyobb járványokat okozó be- 

tegség ismeretes. 

A kolera bacillusát Koch Róbert 

hirneves német tudós fedezte fel 

1884-ben, ő utánna tudjuk, hogy a 

kolerának egyedüli előidézője az a 

vessző alaku apró bacillus, mely a 

beteg ember gyomrában és beleiben 
nagy mennyiségben elszaporodik s 

innét jut a talajba, vizbe, ruha és 

égynemüekre, élelmiszerekre és más 

tárgyakra és ezek utján avagy köz- 

vetlenül is az emberre. 
Kétségtelen, hogy a kolera, egye- 

n es fertőzés utján átragadbat az em- 

b erre, de másrészről az is bizonyos, 

hoogy járványossá csak akkor válik, 

ha arra a helybeli és időbeli viszo- 

ny ok alkalmasak. Igy tudományos 
kut atások kideritették; hogy lapos, 

mé lyen fekvő, viz és levegő számára 

átjá rható, szennyes talaj kiválóan 

alka lmas a kolera csirák fejlődésére 

mig sziklás talajban, emelkedett, dom- 

bos fekvésü helyeken, nem szennye- 
zett talajban nem szaporodik el és 

ilyen helyeken nem támadnak kole- 
rajár ványok. Nagy befolyást tulajdo- 

nitun ak a kolerajárványok keletke- 

zéséb en a talajviz ingadozásának is, 

igy nevezetesen annak, hogy a ta- 
lajviz sülyedése különösen kedvez a 

kolera bacillusok elszaporodásának. 

A legtöbb kolerajárvány a nyári 

hónapolra esik, ellenben az téli hi- 

degebb időjárás nem alkalmas na- 

gyobb kolerajárványok kifejlődésére. 

Gyernmuekek ritkábban betegszenek 
meg kolorában, mint felnőttek, ellen- 

ben öregebb egyének jóval fogéko- 
nyabbak reá. 

A megbetegedésre kolerajárvány 

alkalmával különösen Hajlamosak 

szennyezett talaju városrészekben és 

falvakban, szennyezett udvaru házak- 

ban élő tisztátalam emberek, vala- 

mint olyanok, kik evésben/ ivásban, 

mulatozásokban mértéktelenek,. kik 

tisztátalan, rosz ivóvizet isznak, rom- 

lott élelmiszert esznek. 

Akik a tisztaságra minden teki n- 

tetben nagy gondot forditanak, akik 

tiszta talajon épült házakban laknak 
és akiknek jó élelmiszerük és kifö- 

gástalan ivóvizük van s akik egész- 

ségöket minden tekintetben gondoz- 

zák, azok a kolerajárvány alkalmával 

alig forognak veszedelemben. 

A kolerajárványokban szerzett ta- 

pasztalatok világosan bizonyitják, 

hogy az a néposztály van leginkább 
kitéve a megbetegedés veszélyének, 

a mely az előbb emlitett rosz: egész- 

ségügyi viszonyok között él. 

A kolera jelei meglehetősen gyor- 
san fejlődnek ki, sőt igen gyakram 

minden előzetesebb rosszullét nélkül 

gyors egymásutánban következő há- 

nyással veszi kezdetét. Máskor egy- 

két napi bágyadtság, szédülés, ét- 

vágvytalanság, általános roszullét jelzi 

a kolerát. A fertőzés pillanatától a 

betegség legelső tüneteinek megjele- 

néseig terjedő lappangási időszak na- 

gyon rövid, rendesen 2-8 nap. 

A megbetegedés sulyossága tekin- 
tetében különböző fokozatokat lehet 

görcsön, émelygésen kivül komolyabb 

tünete nincs s a beteg pár nap alatt 

meggvyógyul. Sulyos esetekben a be- 
teg teliesen kimerül, szemei beesnek, 

bőre ráncos lesz, tagjai hidegek és 

megkékülnek. Irtózatos kinokat szen- 

ved egész testében, de főképen láb- 

ikráiban fájdalmas görcsei vannak; 

majd melle is elszorul és küzködve 
kapkod levegő után; elhaló, csengés 

nélküli hangon jajgat és nyögi el 

rettenetes szenvedéseit. 

A kolera kétségtelenül egyike a 

legveszedelmesebb fertőző betegsé- 

geknek. Általában a kolerásoknak 

megkülönböztetni, Némelykor erősebb 

több mint fele meghal. Alegutolsó 
1892-93-iki budapesti kolerajárvány 
alkalmával a betegek 58 százaléka 

halt meg. Értkető tehát, hogy a ko- 

lera ellen fokozottabb ovintégkedé 

sek szükségesek. 

Az óvintézkedések elseje minden- 

esetre a kolerás betegnek legszigo- 
rubb elkülömitése. 

Tekintettel a betegség Borzalmas- 

ságára és arra, hogy lakásokban a 

beteg szennyes ruhanemüinek dezin- 

mint arra berendezett kórházakban, 

legjobb, ha a kolerás beteget kór- 

házba szállitják, még abban az eset- 

ben is, ha egyébként lakásában el 
lehetne különiteni is, Hát még akkor, 

amikor a lakásban többen vannak. 

A legnagyobb veszedelem a szegé- 
nyeket fenyegeti, akik, ha közülük 

valamelyik megbetegszik, rendszerint 

nem hivnak azonnal orvost. Egy-két 

óra lefolyása alatt pedig a kolerás 

beteg folytonos hányásával szerte- 

széjjel szórja a bacillusok tömérdek 
millióit, melyek aztán sokféle uton- 
módon beléjutnak a környezetében 

levők szervezetébe, illetőleg azok be- 

szennyezett keze, cipője, ruhája és 

minden egyéb a lakásban levő hol- 
mija közvetitésével a lakáson kivül 
másokra is. Növeli a veszedelmet még 
az, hogy az ilyen lakásból kihordott 

jedésben szennyezheti a talajt, ame- 

gyorsasággal és mennyiségben elsza- 

porodván, egész városrészek lakos- 
ságát megfertőzhetik. Ilyenkor aztán 

már nem csupán a beteg közvetle- 

nül terjeszti a bajt, hanem terjeszti 
minden, ami az ő hányadéka a leg- 

parányibb mértékben is. Deszennye- 

zett, belekerül a kolerabacillus az 

szerekbe és minden tárgyra, amivel 

érintkezésbe jöhetünk. 

Különösen nagy a veszedelem akkor, 

amikor a kolerabacillus olyan időben 

kerül a talajba, amely idő az ő to- 

vábbszaporodására kedvező, amikor 

még az időjárás eléggé meleg. Ősz 

elején, de sőt ősz utóján is a nap 
sugarai eléggé képesek átmelegiteni 

a talaj felső rétegeit, amelyek ha 

eléggé nyirkosak és szennyezettek, 

egészen kedvező feltételekkel ren- 

delkeznek arra, hogy a kolerabacil- 

lusok bennük ne csak megmaradja- 

nak, de sőt el is szaporodjanak. Ért- 
hető tehát, hogy melegebb időjárás 

alkalmával jelentékenyen nagyobb a 

veszedelem, mert nagy kiterjedésben 

szennyeződhetik a talaj, mig a téli 

hideg a talaj szennyes anyagainak 

rothadására és nevezetesen a kole- 
rabacillusok szaporodására nem ked- 

vező. 

A védekezésnek a beteg szigoru 

elkülönitése után kétségen kivül leg- 

hatásosabb módját abban fogjuk meg- 

találni, hogy magát a betegség oko- 

zóját, a kolerabacillust pusztitsuk el. 

Az az eljárás amely ehhez vezet, a 

fertőtlenités, a dezinficiálás. 

A hatóságok ilyenkor már jó előre 

figyelmeztetnek arra, hogy a tiszta- 

ságra nagy gondot forditsunk. Tiszta 

legyen lakásunk, ruházatunk, testünk. 

Gondosan fertőtleniteni kell a kole- 
rás beteg lakását. Ezt a munkát ná- 

lunk a központi fertőtlenitő intezet 

begyakorlott embereivel szakszerüen 
végzi. De fertőtleniteni kell fehér- 

nemüit, ágynemüit, ruháját, butorait 

fieiálása nem lehet oly megbizható 

szemét, vagy kiöntött szennyes viz 

a talaj felszinére jutva, nagy kiter- 

lyen a kolerabacillusok hihetetlen 

utca porába, az ivóvizbe, az élelmi- 

és mindent, rrtselkerintkezésbe jönt. 
Egyébként a lakás alapos szellőzése 

a bőséges levegő, valamint a nap- 

sugár, mint minden fertőző betegség 
ellen, ugy a kolera ellen is legbiz- 

tosabb, segitője az embernek. 

Amig a kolerás beteg szigoru: el- 

különitése, valamint lakásának, bu- 

vatalos védekezésnek leginkább ki- 

ermelendő része, amelylyel a beteg 
környezetének csak annyiban van 
gondja, hogy azokat szorgalmazza 
és a hatóságot ebbeli munkájában 
támogassa, addig minden egyes em- 

ber magamagát külön is kell, hogy 
védelmezze. Ha valami ellen, ugy 

különösen kolera ellen igen hatásos 

az egyéni védekezés. 
Amikor a kolera veszedelme fe- 

nyeget, a hatóságok nyilvános intő 

felhivása jóformán esupa olyan ta- 
náescsal van tele, ami az egyes 

ember magatartására vonatkozik. Vö- 
rösfonalként huzódik végig ezekben 

a tánácsokban a tisztaság nagy je- 

lentősége. 

A tisztaság mindenkoron és min- 
den körülmények között a legbizto- 
sabb védelmet nyujt mindenféle fer- 
tőzés ellen, de talán egyik fertőző 

betegség ellen sem védelmez annyira, 
mint éppen a kolera ellen. 

LEGUJABB. 
(Sajáta tudósitónktól.)- 

Budapest, október 24. 

Merenthal 
Wekerle miniszterelnök kiséretében 
csütörtökön este meglátogatta a füg- 

getlenségi pártkört, hol Kossuth Fe- 

reac és az alelnökök fogadták a 
pártnak számos tagja jelenlétében. 
A külügyminiszter másfél óráig idő- 
zött a körben. Politikánól nem esett 
szó. A külügyminiszter szivélyes, fesz- 

telen társalgása kedvező benyomást 

tett a jelenvoltakra. 

Szerbia zavaros állapotába szo- 

moruan világit be az a kinos bot- 

királyi tanácsban. György herceg a 
miniszterek jelenlétében rárohant 

édesapjára és ha vissza nem tartják, 

tfelemelt karjávabl megütötte volna 

édesapját. Az összeszólalkozásra az 
adott okot, hogy Péter király a mi- 

niszterek és katonatisztek jelenlété- 

ben erélyesen megrótta György her- 

ceget, figyelmeztetvén őt, hogy Szer- 

biát romlásba döntheti esztelen és 

meggondolatlan agitációjával. György 

trónörökös, akinek heves természete 

köztudomásu, elragadtatta magát s 

dühében atyjára rohant. Ugy látszott 

mintha öklével a király arcába akart 
volna csapni. Talán meg is tette 

volna, ha a tisztek meg nem ragad- 

ják karját és a vége a dolognak az 

lett, hogy a trónörököst a szó szo- 

ros értelmében kidobták a tanács- 

kozó teremből, A király aztán még 

együtt maradt a miniszterekkel, a 

tiszt és a diákság gyülésére, ahol 

gyujtó beszédet mondott s kikelt 

atyja ellen. Kijelentette, hogy nem 

fogja türni, hogy a király a nemzeti 
mozgalmat, amely Bosznia-Hercego- 

vinának az osztrák járom alól való 

felszabaditására irányul, megakadá- 
lyozza. A történtek után széltében 
beszélték, hogy a nacionalista pár 

torainak, ruhanemüinek fertőtlenítése 
a hatósági, hogy ugy mondjam hi- 

báró külügyminiszter 

rány, amely legközelebb történt a 

trónörökös pedig elment több fiatal 
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amely csupa fiatal elemből és né- 

mindenáron 

ki királynak. 
k 

Hiteles forrásból jelentik, hogy 

a porta ma este hivatalosan vissza- 

tárgyalásokat 

Hogy 
mennyire játszott közre ebben a 
visszautasitásban az osztrák-magyar 
monarechiának vonakodása attól, hogy 
átvegye a bosznia-hercegovinai török 

államadósságot és mennyiben nyo- 
mott a latban Anglia befolyása, azt 
e pillanatban még nem lehet tudni. 
Angolország tegnap hivatalosan ér- 
vényesitette befolyását, amennyiben 
az angol nagykövet kijelentette kor- 

mánya nevében, hogy a közvetlen 

tárgyalások Ausztria- Magyarországgal 

nem kedvére valók. Tegnapelőtt még 

ugy állott a dolog, hogy a porta és 

Ausztria-Magyarország között kész a 
megegyezés és már csak a megálla- 

podások végleges megszövegezéséről 

volt szó. Most hogy Törökország vo- 

nakodik ezeket a tárgyalásokat be- 

fejezni, egyidejüleg közölte illetékes 
helyen, hogy elfogadja a nemzetközi 

konferencia tervét. 

EKEKE 

Laikóozy Imre [ 
Latkóczy Imre panamázott, 
— És rátámadtak szörnyü mód: 
„Hogy ilyen olyan szedte-vette 
Hitvány züllött erkölcsü vót . 
Valóságos titkos tanácsos, 
Kegyelmes urak cimborája, — 
s.ime -- oh jaj ! - most pattant ki 

Hogy ő kelmének nincs ,morálja." 

Nagy erkölcsök szent őrizői 
Erényekben dús honatyák, 
Okuljatok Latkóczy Imrén 
Kire oly fennen zúg a vád. 
Ugyetlen volt az istenadta 
Bár klasszikus fia korának . 
— Ki tudja rosszabb volt-e vagy 

[jobb, 
Mint a kik rá követ dobálnak1? 

Király Péter. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

— Rp. Keserü labdacsok a Böm- 
böldes részére. 

Sign : Hetenként egy adag. 

Cudar idő, komisz idől 
Nem is vártuk, mégis eljő; 
Eső, szél, sőt havazás is, 
Megváltozott az idő is. 

Mi az idővel változunk 
Semmi jót meg nem szavazunk, 
Maradjon minden — a hogy volt, 
Ősapánknak igy is jó volt. 

Szük az utca? ördög bánja; 
A kinek szük, az ne járja, 
A ki nem fér el majd benne, 
Helyét a korcsmában lelje. 

A korcsmáros csak hallgatja, 
Szavazatját szintugy adja : 
Minek a sok uj épület, 

Ujabb utca, ujabb telek? 
Hogyha több lesz majd az utca, 

Lesz benne majd sok uj korcsma 
S a hasznát ismét más látja .. 

Dr Veritás. 

—– A képviselőház munkarendje. 
Andrássy Gyula gróf, a ki e hó 21-én 

másfél orai külön kihallgatáson je- 
lent meg a királynál, mint biztos 
forrásból értesülünk, föltétlenül be- 

váltja adott szavát és azkőszi ülés- 

szak első érdemleges ülésén, körül- 

belül november elején, beterjeszti 

korszakalkotó választási reformjavas- 

latát a házban, hosszabb beszéd ki- 

gyalásra. 

séretében, melyben javasolni fogja 

egy külön bizottság kiküldését, mely 

hivatva lenne, hogy a nagyszabásu 
törvényt előkészitse a parlamenti tár- 

Miközben ez a bizottság 

tanácskozik, azalatt a képviselőház 
tárgyalni fogja Bosznia és Herczego- 

vina annexiójáról előterjesztendő 
törvényjavaslatot, továbbá a kormány 

indemnitását és esetleg a kivándor- 

lásról alkotott javaslatot is. 

—- Egy budapesti lap a héten vi- 
lággá bocsátott egy hirt, hogy uj 

paktum készül a király és a kormány 

között, a melynek értelmében a vá- 
lasztói reform előzetes szentesité- 

séért a koaliciónak fel kell emelni 

az ujonclétszámot. Kormánykörökből 

az egész hirt megcáfolják és kije- 

lentik, hogy elejétől végig közönsé- 
ges, önkényes kohalmány. 
— Szemelyi hir. Mathiász József, 

pénzügyi tanácsos, a fogyasztási adó- 
csoport főnöke, miniszteri biztos e 
hó 19-én városunkba érkezett és e 
naptól kezdődőleg a helybeli m. kir. 

adóhivatal számvevőségénél hivatal- 

vizsgálatot tartott. A vizsgálatot teg- 
nap, szombaton fejezte be és a ta- 

pasztaltak felett teljes megelegedését 

fejezte ki. 

— Erdélyrészi vásárok. Vasárnap, 
október 25 én Nagyalmás, Ósinka, 
Sósmező; 26-án Buza, Erked, Hadad, 
Magyarigen, Szászcsóra ; 37-én Ho- 
moródoklánd, Szentlászló; 28-án Er- 
dőszentgyörgy, Jakabfalva, Kézdivá- 
sárhely, Monora; 29-ikén Papolcz; 
30-án Borgoprund, Déva, Kékes; 
31-ikén Egerbegy, (Nagy-Küküllőm). 
Gyergyóaltalu, Mezőbánd, Óradna, 
Szásznádas; november 1-én Daróecz, 
(Udvarhelym.) Oláhszentgyörgy; 2-án 
Kolozsvár, Márpod, Mártonhegy, Szé- 
kelyköszvényes. 

— A hazai ipar pártolása. Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi miniszter 

az összes kereskedelmi és iparka- 

marákhoz a következő leiratot kül- 

dötte: Rövid uton arról a sajnála- 

tos körülményről értesültem, hogy 

hazai kefegyárosaink a sörte-szük- 

ségleteiket nem hazai termelés utján 
hanem a kültöldről, főleg Németor- 

szágból fedezik, holott hazai sörte- 

kereskedőink évi termelésüknek 95 
százalékát külföldre kénytelenek ki- 

vinni, sőt előfordult olyan eset is, 

hogy egyik kefegyárosunk Németor- 

szágból oly sörtéket hozatott, ame- 

ket hazai cég exportált oda. Fölké- 

rem a t. kamarát, hogy a fentieket 

az illetékes gyárosok és kisiparosok 

tudomására hozni sziveskedjék, mert 

sulyt helyezek arra, hogy virágzó 

kefegyártásunk a lehetőséghez képest 

hazai nyers anyagot dolgozzon fel. 

— A megyék és városok adóssá- 
gai. A megyék és városok adósságai- 
ról, melyeket legtöbbjük nem köny- 

nyelmüségből csinál, sokat lehetne 

csevegni. Mivel azonban az erről 

való csevegéssel még soha sem si- 

került segiteni a bajokon, Pest vár- 

megye törvényhatósága a csevegés 

helyett egy más, sokkal célszerübb 

ondolat keresztülvitelén fáradozik. 

A terv az, hogy az összes városok 

és megyék bevonásával olyan ban- 

kot szándékozik létesiteni, amely a' 
városok és megyék összes adóssá- 

gait konvertálná és a honnan a me- 

gyék és városok pénzszükségleteiket 

fedeznék. A megye törvényhatósága 

az ország összes megvéihez és vá- 
rosaihoz átiratot intézett, a terv 

megbeszélése és pártolása végett. 

Részünkről a tervet nagyon egész- 

ségesnek találjuk és megérdemli, 

hogy az egyes törvényhatóságok ko- 

molyan és behatóan foglalkozzanak 
vele. Mindenik törvényhatóság leg- 

jobban ismeri a maga dolgát, baját, 

de egyetlenegy sincs, amelyeknek 

több-kevesebb adóssága ne volna s 

amelyiktől szép szerével meg nem 

akarna szabadulni. 

— Ui gazdasági szakértők. A föld- 
mivelésügyi miniszter Udvarhelyvár- 
megye területére, birtokrendezési 

ügyekben gazdasági szakértőkké Da- 

niel Lajos nagybirtokos, vargyasi la- 

kost, Ferenczy Gyula nyugalmazott 

árvaszéki elnököt és Szabó István, 

udvarhelyi lakost jelölte ki. 

– Bibliai történetek cim alatt 
most jelent meg Tarcsafalvy Albert 
kolozsvári igazgató-tanitó, lapunk je- 
les munkatársának tankönyve a nép- 
iskolák III–IV. osztálya számára 
ötödik teljesen átdolgozott kiadásban. 
E kitünő tankönyvet az unitáriusok 
egyh. képv. tanácsa pályadijjal jutal- 
mazta, a mit méltán meg is érde- 
melt, mert mély vallásos tartalmával, 
a tárgy poetikus feldolgozásával, ne- 
mes erkölcsi tendenciájával hivatva 
van az ifjuságot hitében és erköl- 
cseiben megnemesiteni, a jóra és 
szépre oktatni. Megrendelhető Betegh 
Pál könyvkereskedésében Székelyud- 
varhelyen. Ára kötve 80 fillér. 

— A helybeli Oltáregyesület által 
rendezendő kiállitás fedezésére Ked- 
ves Istvánné és Péter Lajosné gyüjtő- 
ivén következők adakoztak: Péter 
Józsefne 2, Papp Lajosné 5, Szen- 
tes Márton 4, Schnapek Józsefne 1, 
Agotha Albertne 2, Jakab Gyuláné 
1, Tamás Balázsné 4, Sterba Ödönné 
1, Gáspár Balázs 1, Sükösd Miklósné 
2, Kováts Istvánné I, Schuller Já- 
nosné 2, Betegh Pálné 1, N. N. 40 
f, Benedek Gézáné 1, Szeles Pálné 
2, dr Urbányi Istvánné 2, özv. Pálffy 
Ferenczné 8 K, Albert Péter 40 f, 
Taesaly Lajos 4, Szebeny Balázsné 
1, Tóth Mártonné 1 K, Novák Já- 
nosné, Kállai Móziné 403–40 f, Kállai 
Sándorné 1, Révffy Zoltánné 1, Sán- 
dor Imre 1, Tallyán Antalné 2, Gás- 
pár Miklósné 1, dr Macskássy Ignácné 
2, Daróczy Józsefné 2, Loffy Lajosné 
1, Kovácsy Jenőné 2 K, Karda Dénes 
50, Orban Balázsné 40 f, Heitz Vil- 
mosné 1, Ferenczy Ferencné 2, Za- 
kariás Póli 1 K, Filz Rezsőné 50 f, 
Rudnyák Péterné 1, Keresztes Sán- 
dorné 4, Daróczi Ninuka kézimunka, 
Szöllőssy Mari 1. özv. Papp Z. Ist- 
vánné 1, Pásztor Istvánné 3, Schul- 
ler Mihályné 2, Topai Döméné 1 K, 
Papp Jenő 10 f, Daróczi testvérek 
oltárteritő, Papp Lajoska 10 f, Tallyán 
Józsefné 3 K, Papp Erzsi 10, Seidel 
Zsuzsa 50, Papp Margit 10, Papp 
Andorka 10 f, Ágotha Ferenc 1 K, 
Orbán Antalné 1 K, N. N. 20 f, 
Jakabfy Lajos 1, özv. Gál Jánosné 
2, Kun Béla 1, Koronkai Ferencné 
60, Báncsné 80 f, Szebeny Antalné 
2 K, Baczó Lászlóné 50 f, Barkóczy 
Albertné 1, Györffy Titusz 1 K, Pász- 
tor Józsefné 20 f, özv. Jancsó An- 
talné 2, özv. Molnár Endréné 1, Csép 
Endréné 2, özv. Török Pálné 2, Gás- 
par József 1 K, Jaklis Györgyné 40 
f, Kandó, Mózesné 2 K, Czikmántori 
Albert 80, Fénya András 50, Fénya 
Andrásné 50 f, Frank Nándorné 2, 
Orbán Józsefné 2 Fernengel Gyuláné 
2 K, összesen 1H3 korona 50 fillér. 

- UCzáját megverték. A tavasz 
elején itt müködött szerény cirkusz- 
nak, mely a baromvásártéren ütötte 
fel sátorát legvonzóbb érdekessége a 
dijbirkózás volt; közönségünk rokon- 
szenve akkor az ügyes Czája Berta- 
lan dijbirkozó mellett nyilvánult meg, 
a kit ugy ünnepeltek, mint valami 
hires primadonnát. Most arról érte- 
sitenek bennünket, hogy Czája Bu- 
karestben az ott müködő Sidoli cir- 
kuszban egy Padubni nevü orosszal 
birkózott és a mikor Czája meg nem 
engedett fogásokat használt, a kö- 
zönség megbotránkozásának hango- 
san adott kifejezést. A hatalmas erejü 
orosz legyőzte Czáját, aki aztán dü- 

- 

hében nekiesett az orosznak és ök- 
ldével ütlegelni kezdte, mire az egész 
közönség a porondra rohant és ököl- 
lel, bottal ütötte verte Czáját. Végre 
a rendőröknek sikerült a nyugalmat 
helyreállitani, de Czájának betiltották 
a további birkózást. 

—– zZilogházi árverés. A meg nem 
ujitott zálogtargyakat folyó évi no- 
vember hó 5-én d. u. 2 órától ke-- 
dődőleg a helybeli zálogkölesön in- 
tezetben nyilvános árverés utján 
eladják. 

— A segesvári karácsonyi hiálli- 
tás, melyről lapunk egyik közeli szá- 
mában már megemlékeztünk arányai- 
ban elég nagyszabásunak igérkezik. 
Ma vettük báró Kemény Béláné ur- 
nőtől az értesitést, hogy ujabban a 
következő dijakat tüzték ki összesen 
267 korona értékben és pedig: Házi 
ipar I. dij 50 K II dij 90 K. III, 
1V és V. dij 25 K. Kezmüipar I. dij 

,50 K, II. dij 30 K, III. dij 25 korona. 
Ezenkivül elismerő oklevelek is osz- 
tatnak. Lám ez a lelkes urinő felis- 
merve magasztos hivatását. a kisem- 
berek érdekében is kifejti áldásos 
müködéset, és öröklött szép arisz- 
tokratikus neve ellenére sem tartja 
magához méltatlannak tevékenységét 
a legalsóbb társadalmi rétegekre is 
kiterjeszteni. Ilyen kellene nálunk, 
bárcsak egy is, a ki példájával utat 
és irányt mutatna, miként lehetne és 

kellene ezt a mi beteg társadalmun- 
kat halottaiból felébreszteni és érdek- 
lődését a közügyek iránt felkelteni és 
folyton ébrentartani. 

Szamárköhögés 
könnyen elmulik a SCOTT-féle Emul- 
sió használata folytán. Orvosok, bá- 
bák és szülők bizonyitják ezt ezer 
és ezer levélben. 

A Scott-féle Emiulsio 
segit azért, mert első- 
rangu alkatrészei és az 
eredeti SCOTT féle el- 
járás kiváló szerré te- 
szik, sőt tápereje is el- 
sőrangu. Már az első 
adagtól csodálatosan 

Az Emulsió vá- álta alnlsió vá javul az általános 
SCOTTfélemód- egészse,.,. 
szer védjegyét a 
— halászt — kér- 
jük figyelembe 

venni. ára 2 K 50f. 

Kapható minden gyógytárban 

Egy eredeti üveg 

Kiadja : Betegh Pál villam-motoros 
könyv- és ujságkiadó intézete. 

Frsrötvész ET 

REMEKEI.; 

VÉGI MESTEREK: Mu- a 
m lo, Rembrandt, Hob- 

n bera Liotard, Govya, a n 
Rexi, Tizian, Turner, Ro- 

nigier, Id. Hals, Id. Holbein, 
Reynolds, Raffael, Botti 

n eelli, Luini, Fra Angelico, [" 
Ferrari, Dürer, Caravag- n 
gió, Rubens, Velazquez 

nés mások leghiresebb al- n 
kotásainak gyüjteménye 

n az eredeti festményeket [ n 
hiven előtáró szines má- 

nsolatokban egyenként is 
kapható 23]33 cm. nsban: 

BETEGH PAL 
KÖNYVKERESKEDÉSE. 
BEN SZ.-UDVARHELY 
Kossuth-utca 31. sz. a. 

A 
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4. oldal. SZÉKELY-UDVARHELY 86. szám 

FOGORVO 

HRL JÓZSEN 
American dentist 

Székelyudvarhelyen tartózkodik. 

Lakása : Budapest Szálloda 2. sz. 

Rendel : délelőtt 9-12 óráig és 
délután 2-5 óráig. — 

Csemegeszőlő csakis elsőrendű 
9 nemas fajok, - 

Bostakosaranként 2-80 K, 100 kg. vételnél 40 K. 
semege alma és körte postakosaranként 2-40 K, 

100 kg. 24 koronától feljebb. - Görög és sárgza 
dinuye 100 kg. 10 K, turkesztán és anánász 32 
K, postakosoranként 2-40 K.- Paradicsom, tölt- 
hető zöld paprika és fejeskáposzta postakosár 2 
K. Vasuti rendelést csakis előleges beküldéssel 
szállit : m Szabó 176. gyümölcskivi- 

tele Csongrád. 

10814-1908 tikvi sz. 

Hirdetmény. 
A m kir lgazságügyminiszter ur 

1906 évi julius hó 6 án 14114- 
1906 szám alatt elrendelte, hogy a 
szekelyudvarhelyi kir. törvényszeék, 
mint telekköny vi hatósághoz tartozó 
Székelyfancsal község telekköny- 
veibe felvett mindazon ingatlanokra 
nézve, melyekre az 1886. évi 29. 
t. c. 1889. évi 38 t.-c. és az 1891. 
évi 16 t.-cikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rende- 
lik, az 1892. évi 29. t-cikkben sza- 
bályozott eljárás a telekkönyvi be- 
jegyzések helyesbitésével kapcsola- 

Ennélfogva felhivatnak: 

1. mindazok, kik a telekjegyző- 
könyvekben előforduló bejegyzé- 

kivánnak tenni, a kiküldött bizott- 

ság előtt a kitüzött határnapon kez- 

dődő eljárás folyama alatt jelenje- 

nek meg és előterjesztéseiket iga- 
zoló esetleges okirataikat mutassák 

fel. 

2 mindazok, kik valamely ingat- 
lanhoz tulajdonjogot tartanak, de 
telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, hogy az átirásra 
az 1886. évi 29. t.-c. 15-18. § ai 
és az 1889. évi 38. t. e. b, 6, 7. és 
9. §-ai értelmében szükséges ada- 
tokat megszerezni iparkodjanak és 
azokkal 

zotltság előtt igazolják, vagy oda- 
hassanak, hogy az átruházó telek- 
könyvi tulajdonos az átruházás lét- 
rejöttét a kiküldött bizottság előtt 
szóval ismerje el, és a tulajdon- 
jog bekebelezésére engedeélyét nyil- 
vánitsa, mert külömben ez uton jo- 
gaikat nem érvény nhetik és a 
bélyeg és illeték elengedési kedvez- 
ménytől elesnek. 

83. Továhbaá mindazok, kiknek tény- 
leg már megszünt egyéb jog van 
nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugy- 
szintén az ily bejegyzésekkel ter 
helt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 

zék, illetve, hogy a törlési engedély 
nyilvánitása végett a kiküldött előtt 
jelenjenek meg, mert ellenesetben a 
bélyeg mentesség kedvezményétől 
elesnek. 

A kir. törvényszék, mint tkvi ha- tosan foganatosittassék. 

E célból a helyszini eljárás Szé- 
kelyfancsal községben 1908. 
évi november hó 18-ik napján 

fog kezdődni. 

tóság. 

Székelyudvarhely, 1908. évi októ- 
ber hó 14-én. 

Gyarmathy Feren ce, 
kir tszéki biró,. 

Mindennapi szétküldés. 

fogadjunk el, mely a „Horgony" védjegygyel 
get fogpdra kégjegyzészel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ára üvegekben K-80, K1.40 és K2.- 
és úgyszólyán minden gyógyszertárban kapható. – 
TFőraktár: Török lózsef gyógyszerésznél, Budapest. 

Dr Richter gyógyszertára az ,„Arany oroszlánhoz", 
Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. 

mENSESEEE muszmm m B el 
oa , Névjegyek, 

ma- Váédjegy: „Horgony n Meghivók, 

Eljegyzési A Liniment. Capsici comp., É s Esküvöl 
a Horgony-Pain-Expeller nvuamr gyász. 

egy régjónak bizonytib Máziszer, mely már sok jelentések, 
é óta ldgfobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult ugyszintén mindenféle d 
köszvénynél, osúznál és meghüléseknél, bedörz- köny vnyomdai és 
aan sölésképpen haszrále stesnset könyvkötői mun 

igyelmeztetés. Silány hamisítványok mia 
berák láe óvatosak legyünk és csak olyan üve- kálatok izléses ki 

vitelben, gyorsan és 
d pontosan készülnek 

a H Betegh Pál 
villamos üzemre berendezett 
könyvnyomtató és könyv- 
kötő-intézetében Székely- 

E udvarhelyt, Kossuth-utca 
31. sz. alatt. 

Vidéki megrendelése- 
ket azonnal elintéz. H 

Nemes szilvacsemetékben nagy készlet. 

SZŐLŐOLTVAÁNYOK emópa, ameríka 
sima és gyökeres vesszök. Dxss Árlogyzókaket 

kaHEE 
m HKHEKEN 

forduljon minden 

érdeklődő, ki sulyt 

fektet I. fajtiszta anyagra. 

lesfák, 
disz- és keri- 

tés-növények 
stb. 

ingyen küld. 

sekre nézve okadatolt előterjesztést 

igényeiket a kiküldött bi-- 

Szám: 4001-1908. k. i. 
e e 

Palyázati hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye homoródi járásához tartozó kányádi kör- 

jegyzői állásra, mely alá Kányád, Petek, Jasfalva községek tar- 
toznak, pályázatot hirdetek, s felhivom azokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, - hogy az 1900. évi I. t-c. 6 §, illetve az 
1900. évi XX. t-e. 3. §-ában előirt minősitést igazoló okmányok- 
kal felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi novem- 
ber hó 15ő-ig d. u. 4 óráig feltétlenül nyujtsak be mert a ké- 
sőbb érkezőket nem fogom figyelembe venni. 

Javadalmazás: 
1. Fizetés 1600 korona. 
2. Természetbeni lakás. 
3. Irodai átalány 82 korona. 
4. Fuvarátalany Kányád és Jásfalva részéről 60 korona. 
Petek esetről-esetre a körön kivüli utazást uti napló sze- 

rint megfelelő arányban fizeti. 

Oklánd, 1908. október 10 én. 

Szabady, főszolgabiró. 

ház eladó. Értekezni 
szám alatt. 

Az Árpád-utca 60. szám alatt levő 
lehet az 58. 

bejegyzett jognak törlését kérelmez- 

Szám: 5820-1908. tkvi. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A székelykereszturi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi ható- 

ság közhirre teszi, hogy az Albina nagyszebeni takarék- és hitel- 
intézet végrehajtatónak Bartalis Lajos végrehajtást szenvedő el- 
leni 511 K 20 f tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a székelyudvarhelyi kir. törvényszék (a székelykereszturi kir. já- 
rásbiróság) területén levő kadácsi 3. sz. tjkvben 
A 1 rdsz. 76 bh. 317 C öl kertre 36 korona 

k7, 439 faházra) 332 
178 , 68 s kert ) ? 

384 518 szántóra 21 
433833 , 480 

337 , 537 a4 
ő 376 879 ) g0 

3877, 1046 ) 
6,460, 778 - 32 
7 ,486, 903 sz 
ss7 102 . kaszáló ) 

488 , 102 16 
, b49 , 667 . szántóra 16 
10, 638 , 877 kaszátóra 1T8 
12728. B560 s 

729 , 369 legelőre) 12 
is9, 790 , 31 szakadás ) . 

796 , 370 kaszáló ) s- 
14 , 1321 , 11832 erdőre —- 
105 , 1479 , 1 hold 470 16 
i6 ,111593 , 9i2 
17 1690 817 4 

18 , 1719 779 4 
109 ,1707 , 400 .kaszálóra) 

1708 , 400 . )- 
20 , 1776 , 502 . szántóra 6- 
21 , 1705, 267 

1800 , 406 1 
22180 896 . s7 
23 1960 . T798 kaszáló) 

7 1861 64 . arok ) ös 
4, 1997, 5633 .szántó 13 
a5 , 208/ , 1865 kaszáló T 
a28 , 201, 678 szántó 83 
30 , 29383 , al b. 
31 2438 , 262 kaszálóra ) 

7 2439 172 vVizrontás ) 30 
32,áds, 859 .kaszálóra o8 . 
33 ,js , 803 . szántóra 83 
34 2761 1085 . 1 
35 , 164 7 
36 , Ddi 1 bb0 28 
37 , 1826-2 436 . 18 
s8 , S26-1 437 18. 

összesen 1110 K ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a föntebb megjelölt ingatlanok az 1908. évi november 
9. napján délelőtt 9 orakor Kadács közseg házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is el- 
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 százalekaát, vagy az 1881. LX.t.c. 42 §-ában jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333 szaám a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt oóvadékkepes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.c. 170. § a értelmében a bánatpenznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Székelykereszturon 1908. évi augusztus 21-én. 

Cseresznyés Sándor, 
kir. járásbiró. 

Nyomatott Betegh Pál villamos erőre berendezett könyvnyomtató-mtezetében Székelyudvarhelyi. 1908. 


